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ГУБЕРНАТОР   ЧУКОТСКОГО  АВТОНОМНОГО  ОКРУГА

Р А С П О Р Я Ж Е Н И Е
	от
	30 января 2014 года
	№
	7-рг
	г. Анадырь


	Об утверждении инвестиционной декларации Чукотского автономного округа


В соответствии с Указом Президента Российской Федерации                            от 7 мая 2012 года № 596 «О долгосрочной государственной экономической политике», во исполнение подпункта «а» пункта 6 Перечня поручений Президента Российской Федерации от 31 января 2013 года № Пр-144ГС по итогам заседания Государственного совета Российской Федерации                    27 декабря 2012 года, а также в целях реализации положений Стандарта деятельности исполнительных органов государственной власти субъекта Российской Федерации по обеспечению благоприятного инвестиционного климата в регионе, утверждённого решением Наблюдательного совета автономной некоммерческой организации «Агентство стратегических инициатив по продвижению новых проектов» 3 мая 2012 года, улучшения благоприятного инвестиционного климата и создания благоприятных условий для привлечения инвестиций в экономику Чукотского автономного округа:

1. Утвердить инвестиционную декларацию Чукотского автономного округа согласно приложению к настоящему распоряжению. 

2. Разместить настоящее распоряжение на официальном сайте  Чукотского автономного округа. 

	
	Р.В. Копин


Приложение
к Распоряжению Губернатора
Чукотского автономного округа
от 30 января 2014 года № 7-рг
Инвестиционная декларация Чукотского автономного округа

1. Инвестиционная декларация Чукотского автономного округа (далее - декларация) устанавливает основные приоритеты развития и поддержки инвестиционной деятельности в Чукотском автономном округе и направлена на дальнейшее улучшение инвестиционного климата в регионе.

2. Правовые отношения, связанные с инвестиционной деятельностью на территории Чукотского автономного округа, регулируются Конституцией Российской Федерации, федеральными законами и законами Чукотского автономного округа, иными нормативными правовыми актами.

3. Инвестиционная деятельность в Чукотском автономном округе осуществляется на следующих принципах взаимодействия органов исполнительной власти Чукотского автономного округа с субъектами предпринимательской и (или) инвестиционной деятельности:

равенство - недискриминирующий подход ко всем субъектам предпринимательской и (или) инвестиционной деятельности в рамках заранее определённой и публичной системы приоритетов;

вовлеченность - участие субъектов предпринимательской и (или) инвестиционной деятельности в процессе подготовки затрагивающих их интересы решений, принимаемых органами исполнительной власти Чукотского автономного округа, а также в оценке реализации этих решений;

прозрачность - общедоступность информации, содержащейся в нормативных правовых актах Чукотского автономного округа, затрагивающих предпринимательскую деятельность (за исключением сведений, составляющих государственную и иную охраняемую законом тайну);

эффективная практика - ориентация на лучшую, с точки зрения интересов субъектов предпринимательской и (или) инвестиционной деятельности, практику взаимодействия органов исполнительной власти Чукотского автономного округа с субъектами предпринимательской и (или) инвестиционной деятельности;

сбалансированность интересов - учёт интересов Чукотского автономного округа, муниципальных образований Чукотского автономного округа и субъектов предпринимательской и (или) инвестиционной деятельности;

гласность в обсуждении инвестиционных проектов;

взаимное уважение - взаимоотношения между органами исполнительной власти Чукотского автономного округа и субъектами предпринимательской и (или) инвестиционной деятельности основываются на уважении интересов сторон.

4. В Чукотском автономном округе в соответствии с действующим законодательством гарантируется защита прав и интересов субъектов предпринимательской и (или) инвестиционной деятельности, в том числе:

равное отношение ко всем субъектам предпринимательской и (или) инвестиционной деятельности; 

отсутствие ограничений в реализации своих проектов в рамках действующего законодательства;

безопасность ведения предпринимательской и (или) инвестиционной деятельности на территории Чукотского автономного округа;

защита капитальных вложений;

невмешательство в деятельность субъектов предпринимательской и (или) инвестиционной деятельности, за исключением случаев защиты законных прав и интересов иных лиц;

обеспечение прав субъектов предпринимательской и (или) инвестиционной деятельности на свободный выбор подрядчиков, поставщиков и любых других контрагентов;

обеспечение реализации прав субъектов инвестиционной деятельности в случае возникновения обстоятельств, связанных с нарушением сроков и условий доступа к существующим механизмам поддержки и реализации инвестиционных проектов; 

осуществление мер, направленных на сокращение сроков и упрощение процедур выдачи разрешительной документации для субъектов предпринимательской и (или) инвестиционной деятельности;

возможность предоставления субъектам предпринимательской и (или) инвестиционной деятельности налоговых льгот и государственной поддержки в соответствии с действующим законодательством;

возможность участия субъектов предпринимательской и (или) инвестиционной деятельности в публичном обсуждении ключевых и проблемных вопросов реализации инвестиционных проектов на заседаниях коллегиальных совещательных органов по вопросам развития инвестиционной деятельности в Чукотском автономном округе;

рассмотрение спорных ситуаций путём переговоров в процессе реализации инвестиционной деятельности субъектами предпринимательской и (или) инвестиционной деятельности;

оказание субъектам предпринимательской и (или) инвестиционной деятельности организационной поддержки в виде методической и консультационной помощи;

доступ к публичной информации органов исполнительной власти Чукотского автономного округа.

5. Гарантом защиты прав и законных интересов субъектов предпринимательской и (или) инвестиционной деятельности на территории Чукотского автономного округа в пределах установленных полномочий является Губернатор Чукотского автономного округа.

6. Органы государственной власти Чукотского автономного округа реализуют комплекс мер, направленных на устранение административных барьеров, препятствующих реализации инвестиционных проектов на территории Чукотского автономного округа, в том числе связанных с уменьшением количества этапов и стоимости технологического присоединения объектов инвестиционной деятельности к объектам инженерной инфраструктуры.

7. Органы государственной власти Чукотского автономного округа в пределах своей компетенции вступают в переговоры с субъектами инвестиционной деятельности в случае возникновения обстоятельств, связанных с нарушением сроков и условий предоставления государственной поддержки, а также в случае возникновения ситуаций, связанных с невозможностью получения разрешительной документации компетентных органов, в течение одного месяца с момента поступления соответствующего обращения субъекта инвестиционной деятельности.

